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FRESA PER ESECUZIONE SEDE
PIASTRINA SERRATURA

Cutter for seat execution of lock plate
Fräser zur Herstellung des Schlossplattensitzes
Fresa para asiento placa cerraduras

   H3,5_Z1_F3   H3,5_Z1_F3
CODICECODICE

CODECODE
MATERIALEMATERIALE

MATERIALMATERIAL
DD

mmmm
LuLu

mmmm
LtLt

mmmm
ATTACCO ATTACCO - SHANK- SHANK ZZ ROTAZ.ROTAZ.

ROTAT.ROTAT.
PLACCHE PLACCHE - TIPS- TIPS

d  d  mmmm l  l  mmmm n°n° Forante/Drilling TipForante/Drilling Tip

DAF47601DAF47601 ACCIAIO P.ACCIAIO P. 1414 1111 100100 1414 6060 11 RR 33 DPDP

DAF47602DAF47602 ACCIAIO P.ACCIAIO P. 1414 1515 105105 1414 6060 11 RR 44 DPDP

DAF47603DAF47603 ACCIAIO P.ACCIAIO P. 1616 1111 100100 1616 6060 11 RR 33 DPDP

DAF47604DAF47604 ACCIAIO P.ACCIAIO P. 1616 1515 105105 1616 6060 11 RR 44 DPDP

DAF47605DAF47605 ACCIAIOACCIAIO 1818 1111 100100 1818 6060 11 RR 33 DPDP

DAF47606DAF47606 ACCIAIOACCIAIO 1818 1515 105105 1818 6060 11 RR 44 DPDP
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APPLICAZIONI
APPLICATIONSAPPLICATIONS
ANWENDUNGENANWENDUNGEN
APLICACIONESAPLICACIONES

ForaturaForatura
DrillingDrilling
BohrenBohren
TaladrarTaladrar

ContornaturaContornatura
ContouringContouring
RahmenfräsenRahmenfräsen
ContornarContornar

ScanalaturaScanalatura
GroovingGrooving
NutenNuten
AcanaladuraAcanaladura

Ottima finitura su entrambi i lati (sopra e sotto)Ottima finitura su entrambi i lati (sopra e sotto)
Excellent finish on both sides (top and bottom)Excellent finish on both sides (top and bottom)
Optimale Verarbeitung auf beiden Seiten (oben und unten)Optimale Verarbeitung auf beiden Seiten (oben und unten)
Excelente acabado en ambos lados (superior e inferior)Excelente acabado en ambos lados (superior e inferior)

Adatto a medi e grandi lottiAdatto a medi e grandi lotti
Useful for medium and large batchesUseful for medium and large batches
Geeignet für mittlere und große PartieGeeignet für mittlere und große Partie
Perfecto para lotes medianos y grandesPerfecto para lotes medianos y grandes

INFORMAZIONI TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION
TECHNISCHE INFORMATIONEN
INFORMACIONES TÉCNICAS

Riaffilabile 3-4 volteRiaffilabile 3-4 volte
Resharpening 3-4 timesResharpening 3-4 times
Nachschärfbar 3-4 MaleNachschärfbar 3-4 Male
Reafilable 3-4 vecesReafilable 3-4 veces

n° di giri RPM 18.000-20.000n° di giri RPM 18.000-20.000
No. of reps RPM 18.000-20.000No. of reps RPM 18.000-20.000
Drehzahl RPM 18.000-20.000Drehzahl RPM 18.000-20.000
n° de vueltas RPM 18.000-20.000n° de vueltas RPM 18.000-20.000

Avanzamento 10-12 mAvanzamento 10-12 m
Feed rate 10-12 m Feed rate 10-12 m 
Vorschub 10-12 mVorschub 10-12 m
Velocidad de avance 10-12 mVelocidad de avance 10-12 m

MATERIALI MATERIALI LAVORABILILAVORABILI
WORKPIECE WORKPIECE MATERIALSMATERIALS
VERARBEITBARE VERARBEITBARE 
MATERIALIENMATERIALIEN
MATERIALES MATERIALES PROCESABLESPROCESABLES

MDFMDF

TruciolareTruciolare
ChipboardChipboard
SpanplatteSpanplatte
AglomeradoAglomerado

Materiali abrasiviMateriali abrasivi
Abrasive MaterialsAbrasive Materials
SchleifmaterialienSchleifmaterialien
Materiales abrasivosMateriales abrasivos

LaminatiLaminati
LaminatedLaminated
LaminateLaminate
LaminadosLaminados

LegnoLegno
WoodWood
HolzHolz
MaderaMadera


